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FISHING TACS 
AND QUOTAS 
2015

TAC ΚΑΙ ΠΟΣΟΣΤΩΣΕΙΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 2015 
Όπως ορίζεται στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1221/2014, του Συμβουλίου, της 10ης Νοεμβρίου 2014, (ΕΕ) αριθ. 1367/2014, 
του Συμβουλίου, της 15ης Δεκεμβρίου 2014, (ΕΕ) 2015/104 του Συμβουλίου, της 19ης Ιανουαρίου 2015, και (ΕΕ) 2015/106 
του Συμβουλίου, της 19ης Ιανουαρίου 2015.

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_el.htm

As fixed by Council Regulations (EU) No 1221/2014 of 10 November 2014, No 1367/2014 
of 15 December 2014, No 2015/104 of 19 January 2015, and No 2015/106 of 19 January 2015. 
Changes may be made during 2015.

 http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm

TAC’S EN VANGSTQUOTA VOOR 2015
Zoals vastgesteld in de Verordeningen van de Raad (EU) nr. 1221/2014 van 10 november 2014, nr. 1367/2014 
van 15 december 2014, nr. 2015/104 van 19 januari 2015 en nr. 2015/106 van 19 januari 2015. Het is mogelijk dat 
in 2015 wijzigingen worden toegepast.

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_nl.htm
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TAC E CONTINGENTI DI PESCA 2015
Come stabiliti dai regolamenti (UE) n. 1221/2014 del Consiglio del 10 novembre 2014, n. 1367/2014 del Consiglio 
del 15 dicembre 2014, n. 2015/104 del Consiglio del 19 gennaio 2015 e n. 2015/106 del Consiglio del 19 gennaio 2015. 
Potrebbero essere apportate modifi che nel corso del 2015.

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_it.htm

 I  Barents Sea, Barentszee, Mare di Barents, Θάλασσα Barents
IIa  Norwegian Sea, Noorse Zee, 

Mare di Norvegia, Θάλασσα της Νορβηγίας
IIb  Spitsbergen and Bear Island, Spitsbergen en Bereneiland, 

Spitzberg e isola degli Orsi, Spitzbergen και Nήσoς των Άρκτων
IIIa  Skagerrak and Kattegat, Skagerrak en Kattegat, 

Skagerrak e Kattegat, Skagerrak και Kattegat 
IIIb Sound, Sont, Sund, Sound (23)
IIIc Belt Sea, Belten, Belt, Belt Sea (22)
IIId  Baltic Sea, Oostzee, Mar Baltico, Bαλτική Θάλασσα (24-32)
IVa  Northern North Sea, Noordelijke Noordzee, 

Mare del Nord settentrionale, Βόρειο τμήμα της Βόρειας 
Θάλασσας

IVb  Central North Sea, Centrale Noordzee, 
Mare del Nord centrale, Kεντρικό τμήμα της Βόρειας Θάλασσας

IVc  Southern North Sea, Zuidelijke Noordzee, 
Mare del Nord meridionale, Νότιο τμήμα της Βόρειας Θάλασσας

Va  Iceland Grounds, Visgronden IJsland, Fondali dell'Islanda, 
Εδάφη Ισλανδίας

Vb  Faroes Grounds, Visgronden Faeröer, Fondali delle isole Faroe, 
Εδάφη Feroes

VIa   West Scotland, West-Schotland, 
Scozia occidentale, Δυτική Σκωτία

VIb Rockall 
VIIa  Irish Sea, Ierse Zee, Mar d'Irlanda, Ιρλανδική Θάλασσα
VIIb  West of Ireland, Westelijk van Ierland, Fondali ad occidente 

dell'Irlanda, Δυτικά της Ιρλανδίας 
VIIc Porcupine Bank, Porcupine Bank, Porcupine Bank
VIId  Eastern English Channel, Oostelijk Kanaal, 

La Manica orientale, Ανατολική Μάγχη
VIIe  Western English Channel, Westelijk Kanaal, 

La Manica occidentale, Δυτική Μάγχη
VIIf  Bristol Channel, Kanaal van Bristol, 

Canale di Bristol, Kανάλι του Bristol
VIIg  Celtic Sea North, Noordelijke Keltische Zee, 

Mare Celtico settentrionale, Βόρεια Κελτική Θάλασσα

VIIh  Celtic Sea South, Zuidelijke Keltische Zee, 
Mare Celtico meridionale, Νότια Κελτική Θάλασσα

VIIj  South-West of Ireland - East, Zuidwestelijk van Ierland - Oost, 
Fondali a sud-ovest dell'Irlanda - orientali, Νοτιοδυτικά της 
Ιρλανδίας - ανατολικό τμήμα

VIIk  South-West of Ireland - East - West, 
Zuidwestelijk van Ierland - West, 
Fondali a sud-ovest dell'Irlanda - occidentali, 
Νοτιοδυτικά της Ιρλανδίας – δυτικό τμήμα

VIIIa  Bay of Biscay - North, Golf van Biskaje - Noord, 
Golfo di Biscaglia settentrionale, Βόρειος Βισκαϊκός Κόλπος

VIIIb   Bay of Biscay - Central, Golf van Biskaje - Centraal, 
Golfo di Biscaglia centrale, Kεντρικός Βισκαϊκός Κόλπος

VIIIc   Bay of Biscay - South, Golf van Biskaje - Zuid, 
Golfo di Biscaglia meridionale, Νότιος Βισκαϊκός Κόλπος

VIIId  Bay of Biscay - Offshore, Golf van Biskaje - Ver van de kust, 
Fondali al largo del Golfo di Biscaglia, Βισκαϊκός Κόλπος – 
ανοικτή θάλασσα

VIIIe  West of Bay of Biscay, Westelijke Golf van Biskaje, 
Fondali ad ovest del Golfo di Biscaglia, 
Δυτικά του Βισκαϊκού Κόλπου

IXa  Portuguese Waters - East, 
Portugese wateren - Oost, 
Acque portoghesi orientali, 
Πορτογαλικά Ύδατα - ανατολικό τμήμα

IXb  Portuguese Waters - West, Portugese wateren - West, 
Acque portoghesi occidentali, Πορτογαλικά Ύδατα - δυτικό 
τμήμα

X  Azores Grounds, Visgronden Azoren, 
Fondali delle Azzorre, Εδάφη Αζορών

XII   North of Azores, Noordelijk van Azoren, 
Fondali a nord delle Azzorre, Bόρειες Αζόρες

XIVa  North-East Greenland, Noordoost-Groenland, 
Fondali a nord-est della Groenlandia, 
Βορειοανατολική Γροιλανδία

XIVb  South-East Greenland, Zuidoost-Groenland , 
Fondali a sud-est della Groenlandia, 
Νοτιοανατολική Γροιλανδία

Figures in tonnes — Hoeveelheid in ton — Dati espressi in tonnellate — 
Ποσότητες σε τόνους

NB: Not all species are shown here. For all species under quota, refer to the 
above regulations — NB: de soortenlijst is niet limitatief. Voor alle soorten 
waarvoor quota gelden verwijzen wij naar de bovengenoemde verordeningen   
— NB: l'elenco delle specie non è esaustivo. Per tutte le specie soggette a 
quota fare riferimento ai regolamenti sopra menzionati — Σημείωση: Ο 
κατάλογος των ειδών είναι ενδεικτικός. Για όλα τα είδη που υπόκεινται σε 
ποσοστώσεις, ανατρέξτε τους ανωτέρω κανονισμούς

≥ :  M i n i m u m  c o n s e r v a t i o n  r e f e r e n c e  s i z e  i n  c m  — 
Minimuminstandhoudingsgrootte — Taglia minima di riferimento per la 
conservazione in cm — Ελάχιστο μέγεθος αναφοράς διατήρησης σε cm

NA: Not relevant — Niet relevant — Non pertinente — Δεν υπάρχει

NR: Not al located — Niet onderverdeeld — Non ripartiti — 
Μη κατανεμημένα

  Benthic and demersal species — Bodemvissen — Specie bentoniche e demersali — Βενθικά και βενθοπελαγικά είδη   Pelagic species — Pelagische soorten — Specie pelagiche — Πελαγικά είδη  Deep-sea species — Diepzeesoorten — Specie di acque profonde — Είδη βαθέων υδάτων

Sandeel / Zands-
piering / Cicerello / 
Aμμόχελo

● The stock is exploited at a rate that is consistent with producing the highest catch from the stock in the long term.
●  The stock is overfished compared to producing the highest yield in the long term, but is inside safe biological limits or is being managed 

under a long-term plan which has been approved by scientific advice.
●  The stock is outside safe biological limits while not under a long-term plan, or is subject to a scientific advice that there should be 

no fishing.
●● The state of the stock is unknown with respect to either or both safe biological limits or to producing the highest catch in the long term.

● De exploitatie van de bestanden is consistent met de maximale opbrengst op lange termijn.
●  Het bestand wordt overbevist ten opzichte van de maximale opbrengst op lange termijn, maar bevindt zich binnen de biologisch veilige 

grenzen of wordt beheerd in het kader van een langetermijnplan dat is goedgekeurd op basis van wetenschappelijk advies.
●  Het bestand bevindt zich binnen de biologisch veilige grenzen en valt niet onder een langetermijnplan, of mag niet worden bevist op grond 

van wetenschappelijk advies.
●● De toestand van het bestand is onbekend wat betreft de biologisch veilige grenzen en/of de maximale opbrengst op lange termijn.

● Il tasso di sfruttamento degli stock è compatibile con la resa più elevata di catture a lungo termine.
●  Lo stock è sovrasfruttato rispetto al livello che consente di produrre la resa più elevata a lungo termine, ma si mantiene entro i limiti biologici di sicurezza 

o è gestito nell'ambito di un piano a lungo termine approvato da un parere scientifico.
●  Lo stock è al di sotto dei limiti biologici di sicurezza e non rientra in un piano di gestione a lungo termine o è oggetto di un parere scientifico secondo cui non 

dovrebbe più essere sfruttato.
●● Non si conosce lo stato dello stock con riguardo ai limiti biologici di sicurezza e/o alla sua capacità di produrre la resa più elevata di catture a lungo termine.

● Το απόθεμα αξιοποιείται σε ποσοστό που συνάδει με την παραγωγή της μέγιστης ποσότητας αλιευμάτων από το απόθεμα, σε μακροπρόθεσμη βάση.
●  Το απόθεμα υπόκειται σε υπεραλίευση σε σύγκριση με τη μακροπρόθεσμη παραγωγή της μέγιστης απόδοσης, αλλά βρίσκεται εντός ασφαλών βιολογικών ορίων ή η διαχείρισή 

του γίνεται με βάση μακροπρόθεσμο σχέδιο που έχει εγκριθεί σύμφωνα με επιστημονικές γνωμοδοτήσεις.
●  Το απόθεμα βρίσκεται εκτός ασφαλών βιολογικών ορίων, ενώ δεν υπάρχει μακροπρόθεσμο σχέδιο, ή αποτελεί αντικείμενο επιστημονικών γνωμοδοτήσεων που συνιστούν 

διακοπή της αλιείας.
●● Η κατάσταση του αποθέματος είναι άγνωστη σε σχέση είτε με τα ασφαλή βιολογικά όρια είτε με την παραγωγή της μέγιστης ποσότητας αλιευμάτων σε μακροπρόθεσμη βάση ή και με τα δύο.
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Tusk / Torsk / Brosmio / Mπρόσμιoς/ / / ρρ μμ ςς

Brosme brosme

0 100 200 300 400 500 600
NR
UK
SE
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL SE UK NR
I(1)(2)(3), II(1)(2)(3), XIV(1)(2)(3) ●● 21 21 6 6 6 3
IIIa, subdivisions 22-32(1) ●● 29 29 15 7 7
IV(1) ●● 235 235 64 19 44 6 96 6(3)

IV (Norwegian waters) ●● NA 170 0 165 1 0 0 4
V(1)(2), VI(1)(2), VII(1)(2) ●● 3 860 937 13 53 46 548 264 13(3)

TOTAL 4 145 1 392 0 244 46 53 46 598 0 13 370 22
(1)  EC waters — (2) International waters — (3) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota.

in tonnes

≥ 12 (exc. IX, CECAF 34.1.2) / ≥ 9 (IX, CECAF 34.1.2)

Anchovy / Ansjovis / Acciuga / Γαύρoς 

Engraulis encrasicolus

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000
PT
FR
ES

in tonnes

Zone TAC UE ES FR PT
VIII ● 25 000 25 000 22 500 2 500
IX, X, CECAF 34.1.1(1) ●● 9 656 9 656 4 618 5 038
TOTAL 34 656 34 656 27 118 2 500 5 038
(1) EC waters

(including flounder / inclusief bot / compresa la passera pianuzza / Συµπεριλαµβανoµένoυ τoυ καλκανίoυ — Platichthys flesus)

Dab / Schar / Limanda / Λιμάντα (συμπεριλαμβανoμένoυ τoυ καλκανίoυ)

Limanda limanda

0 2 000 4 000 6 000 8 000 10 000 12 000
UK
SE
NL
FR
DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE FR NL SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 18 434 18 434 503 1 888 2 832 196 11 421 6 1 588
TOTAL 18 434 18 434 503 1 888 2 832 196 11 421 6 1 588
(1) EC waters

in tonnes

Lophiidae

Anglerfi sh / Zeeduivel / Rana pescatrice / Πεσκαντρίτσα 

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000

UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 9 390 9 390 332 732 357 68 251 9 7 641
IV (Norwegian waters) ●● NA 1 500 45 1 152 18 16 269
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ●● 5 313 5 313 191 218 531 204 2 350 184 1 635
VII ●● 33 516 33 516 3 097 345 2 540 1 231 19 875 401 6 027
VIIIabde ●● 8 980 8 980 1 368 7 612
VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● 2 987 2 987 2 490 2 495
TOTAL 60 186 61 686 3 665 1 884 938 3 071 5 293 29 907 852 495 9 15 572
(1) EC waters — (2) International waters 

in tonnes

Hake / Heek / Nasello / Μερλούκιος

≥ 27 (exc. IIIa) / ≥ 30 (IIIa)

Merluccius merluccius

0 10 000 20 000 30 000 40 000 50 000
UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(1), IV(1) ● 3 190 3 190 45 1 845 212 408 106 574
IIIa, subdivisions 22-32(1) ● 2 738 2 738 2 523 215
Vb(1)(2), VI, VII, XII(2), XIV(2) ● 50 944 50 944 468 2 810 15 017 23 192 302 9 155
VIIIabde ● 33 977 33 977 15 10 454 23 478 30
VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● 13 826 13 826 8 848 849 4 129
TOTAL 104 675 104 675 528 4 368 212 2 810 34 319 47 927 438 4 129 215 9 729
(1) EC waters — (2) International waters 

in tonnes

≥ 27 (exc. IIIa) / ≥ 23 (IIIa)

Whiting / Wijting / Merlano / Nταoύκι του Ατλαντικού

Merlangius merlangus

0 3 000 6 000 9 000 12 000 15 000
UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(1), IV ●● 13 678 13 060 280 1 209 314 1 817 699 2 8 739
IIIa ●● 1 050 1 031 929 3 99
Norwegian waters south of 62° N(3) ●● NA 190 190
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ● 263 263 2 79 32 150
VIIa ● 80 80 0 46 3 0 31
VIIbcdefghjk ● 17 742 17 742 172 5 029 10 565 86 1 890
VIII ●● 3 175 3 175 1 270 1 905
IX, X, CECAF 34.1.1(1) ●● (4) (4) (4)

TOTAL 35 988 35 541 452 2 138 316 5 154 1 270 14 322 788 0 291 10 810
(1) EC waters — (2) International waters  — (3) Including pollack (Pollachius pollachius) — (4) TAC to be established by Portugal in accordance with article 6 
of Council Regulation (EU) No 2015/104.

in tonnes

Lemon sole / Tongschar / Limanda / Λεμoνόγλωσσα

(including witch flounder / inclusief witje / compresa la passera lingua di cane / συµπεριλαµβανοµένου του καλκανίου της Αµερικής — 
Glyptocephalus cynoglossus)

Microstomus kitt

0 500 1 000 1 500 2 000 2 500 3 000 3 500 4 000
UK
SE
NL
FR
DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE FR NL SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 6 391 6 391 346 953 122 261 794 11 3 904
TOTAL 6 391 6 391 346 953 122 261 794 11 3 904
(1) EC waters

in tonnes

Ling / Leng / Molva / Ποντίκι

Molva molva

0 1 000 2 000 3 000 4 000 5 000
NR
UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

≥ 63 (exc. IIIa)
in tonnes

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK NR
I(1)(2), II(1)(2) ●● 36 36 8 8 8 8 4(5)

IIIa, IIIbcd(1) ●● 87 87 6(4) 50 6(4) 19 6(4)

IV(1) ●● 2 428 2 428 16 243 150 135 5 10 1 869
IV (Norwegian waters) ●● NA 950 7 835 23 9 1 75
V(1)(2) ●● 33 33 9 6 6 6 6
Vb (Faroese waters)(3) ●● NA 1 500 439 975 86
VI(1)(2), VII(1)(2), VIII(1)(2), IX(1)(2), X(1)(2), 
XII(1)(2), XIV(1)(2) ●● 14 164 8 464 32 6 115 623 2 332 2 487 6 2 863

TOTAL 16 748 13 498 70 1 148 747 623 2 332 3 620 6 6 29 4 913 4
(1) EC waters — (2) International waters  —  (3) Including blue ling (Molva dypterygia) — (4) Quota may be fi shed in EU waters of IIIa and EU waters of IIIbcd only. —
 (5) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota.

Plaice / Schol / Passera di mare / Ευρωπαϊκή χωματίδα

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PL PT SE UK
IIa(1), IIIa (exc. Skagerrak and Kattegat), IV ● 128 376 119 690 7 365 23 938 6 905 1 381 46 035 34 066
Subdivisions 22-32(1) ●● 3 409 3 409 2 443 271 511 184
Skagerrak ●● 10 056 9 855 60 7 830 40 1 506 419
Kattegat ●● 2 626 2 626 2 337 26 263
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ●● 658 658 261 9 388
VIIa ●● 1 098 1 098 28 768 12 9 281
VIIbc ●● 74 74 63 11
VIIde ● 4 787 4 787 783 2 611 1 393
VIIfg ●● 461 461 69 202 125 65
VIIhjk ●● 135 135 8 59 17 34 17
VIII, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ●● 395 395 66 263 66
TOTAL 152 075 143 188 8 313 36 548 7 242 1 353 66 4 429 47 584 511 66 866 36 210
(1) EC waters — (2) International waters

0 10 000 20 000 30 000 40 000 50 000
UK
SE
PT
PL
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BEPleuronectes platessa

in tonnes≥ 25 (22-32) / ≥ 27

Pollack / Witte koolvis / Merluzzo giallo / Κίτρινος μπακαλιάρος 

Pollachius pollachius

≥ 30 (exc. IIIa)

0 2 000 4 000 6 000 8 000 10 000 12 000
UK
PT
FR
ES
IE

BE

 

Zone TAC UE BE IE ES FR PT UK
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ●● 397 397 56 6 190 145
VII ●● 13 495 13 495 420 1 030 25 9 667 2 353
VIIIabde ●● 1 482 1 482 252 1 230
VIIIc ●● 231 231 208 23
IX, X, CECAF 34.1.1(1) ●● 282 282 273 9
TOTAL 15 887 15 887 420 1 086 764 11 110 9 2 498
(1) EC waters — (2) International waters

in tonnes

0 1 000 2 000 3 000 4 000 5 000 6 000
UK
SE
PT
NL
LT
FR
ES
IE

EE
DE
DK
BE

Skates and rays / Roggen / Razze / Σελάχια

Rajiformes

Zone TAC UE BE DK DE EE IE ES FR LT NL PT SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 1 256 1 256 211 8 10 33 180 814

IIIa(1) ●● 47 47 37 10

VIab(1), VIIa-c(1), VIIe-k(1) ●● 8 032 8 032 725 10 4 1 048 876 3 255 17 3 18 2 076
VIId(1) ●● 798 798 72 602 4 120
VIII(1), IX(1) ●● 3 420 3 420 7 1 057 1 298 1 051 7
NAFO 3LNO ● 7 000 4 408 283 3 403 62 660
TOTAL 20 553 17 961 1 015 45 20 287 1 048 5 336 5 188 79 187 1 729 10 3 017
(1) EC waters

in tonnes

Zone TAC UE DK EE ES FR LV LT NL PL PT SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 3 270 3 270 2 429 23 98 720
IIIa ●● 7 630 4 074 2 648 1 426
Norwegian waters south of 62° N ●● NA 480 357 123
V (Greenland waters), XIV (Greenland waters) ●● NA 1 650 825 825
NAFO 1 (Greenland waters) ● NA 2 000 1 000 1 000
NAFO 3L ● 0 0 0 0 0 0 0 0
TOTAL 10 900 11 474 7 259 0 0 1 825 0 0 23 0 0 1 647 720
(1) EC waters 

0 1 000 2 000 3 000 4 000 5 000 6 000 7 000 8 000
UK
SE
PT
PL
NL
LT
LV
FR
ES
EE
DK

in tonnes

Northern prawn / Noorse garnaal / Gamberello / Γαρίδα της Αρκτικής 

Pandalus borealis

Greenland halibut / Zwarte heilbot / Ippoglosso nero / Ιππόγλωσσα της Γροιλανδίας

Reinhardtius hippoglossoides

0 1 000 2 000 3 000 4 000 5 000 6 000
UK
PT
PL
LT
LV
FR
ES
IE

EE
DE
DK

in tonnes

Zone TAC UE DK DE EE IE ES FR LV LT PL PT UK
I(1), II(1) ●● NA 0
I (Norwegian waters)(2), II (Norwegian waters) (2) ●● NA 50 25 25
IIa(3), IV(3), Vb(1)(3), VI(1)(3) ● 2 500 1 500 17 30 17 17 17 278 17 17 1 090
V (Greenland waters), XIV (Greenland waters) ● NA 3 880 3 686 194
NAFO 1 (Greenland waters) ●● NA 1 925 1 925
NAFO 3LMNO ● 11 543 6 768 319 313 4 281 44 22 1 789
TOTAL 14 043 14 123 17 5 985 330 17 4 298 278 44 39 17 1 789 1 309
 (1) International waters — (2) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota. — (3) EC waters

Mackerel / Makreel / Sgombro / Σκουμπρί 

Scomber scombrus

≥ 20 (exc. IV) / ≥ 30 (IV) 0 50 000 100 000 150 000 200 000 250 i000
UK
SE
PT
PL
NL
LT
LV
FR
ES
IE

EE
DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE EE IE ES FR LV LT NL PL PT SE UK

IIa(1), IIIa, IIIbc(1), IV, 
subdivisions 22-32(1) ● NA 36 338 658 22 709 686 2 073 2 088 6 191 1 933

IIa(2), Vb(1)(2), VI, VII, 
VIIIabde, XII(2), XIV(2) ● NA 420 692 26 766 223 89 220 28 17 846 164 164 39 033 1 885 245 363

IIa (Norwegian waters), 
IVa (Norwegian waters) ● NA 16 521 16 521

VIIIc, IX, X, 
CECAF 34.1.1(1) ● NA 48 138 39 674 263 8 201

TOTAL 0 521 689 658 39 230 27 452 223 89 220 39 702 20 182 164 164 41 121 1 885 8 201 6 191 247 296
(1) EC waters — (2) International waters

in tonnes

Sole / Tong / Sogliola / Γλώσσα 

Solea solea / Solea spp.

≥ 24

0 2 000 4 000 6 000 8 000 10 000
UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

in tonnes

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(1), IV(1) ● 11 900 11 890 991 453 793 198 8 945 510
IIIa, subdivisions 22-32(1) ●● 205 205 172 10 17 6
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ●● 57 57 46 11
VIIa ● 90 90 22 38 0 7 23
VIIbc ●● 42 42 36 6
VIId ● 3 483 3 483 938 1 875 670
VIIe ● 851 851 30 320 501
VIIfg ● 851 851 532 27 53 239
VIIhjk ●● 382 382 32 171 64 51 64
VIIIab ● 3 800 3 800 47 9 3 483 261
VIIIcde, IX, X, CECAF 34.1.1(1)(3) ●● 1 072 1 072 403 669
TOTAL 22 733 22 723 2 592 625 803 318 412 5 999 9 281 669 6 2 018
(1) EC waters — (2) International waters — (3) Solea spp.

Spiny dogfi sh / Doornhaai / Spinarolo / Κεντρόνι

Squalus acanthias

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
I(1)(2), V(1)(2), VI(1)(2), VII(1)(2), VIII(1)(2), XII(1)(2), XIV(1)(2) ● 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3)

IIa(1), IV(1) ● 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3) 0(3)

IIIa(1) ● 0 0 0 0
TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
(1) EC waters — (2) International waters — (3) Including tope shark (Galeorhinus galeus)

Sprat / Sprot / Spratto / Παπαλίνα

Sprattus sprattus

0 50 000 100 000 150 000 200 000 250 000
UK
SE
FI

RO
PL
NL
LT
LV
FR
EE
DE
DK
BG
BE

Zone TAC UE BE BG DK DE EE FR LV LT NL PL RO FI SE UK
IIa(1)(2), IV(1)(2) ● 227 000 218 000 2 506 198 375 2 506 2 506 2 506 1 330 8 271
IIIa(2) ●● 33 280 30 784 22 300 47 8 437
Subdivisions 22-32(1) ● NA 213 581 21 068 13 347 24 465 29 548 10 689 62 706 11 029 40 729
VIIde ●● 5 150 5 150 26 1 674 26 361 361 2 702
Black Sea(1) ● NA 11 475 8 032,50 3 442,50
TOTAL 265 430 478 990 2 532 8 032,50 243 417 15 926 24 465 2 867 29 548 10 689 2 867 62 706 3 442,50 11 029 50 496 10 973
(1) EC waters 

in tonnes

Zone TAC UE EL ES FR HR IT CY MT PT NR
Atlantic Ocean east of longitude 45° W 
and Mediterranean ● 15 821 9 372,92 152,39 2 956,92 2 917,71 461,16 2 302,80 81,99 188,93 278,05 32,97

TOTAL 15 821 9 372,92 152,39 2 956,92 2 917,71 461,16 2 302,80 81,99 188,93 278,05 32,97
(1) For derogations: Council Regulation (EC) No 302/2009 

Bluefi n tuna / Blauwvintonijn / Tonno rosso / Τόνος

Th unnus thynnus

≥ 30 kg or/of/oppure/ή 115 cm(1)

0 500 1 000 1 500 2 000 2 500 3 000
NR
PT
MT
CY
IT

HR
FR
ES
EL

in tonnes

Horse mackerel / Horsmakreel / Sugarello / Σαυρίδι

Trachurus spp.

≥ 15
0 10 000 20 000 30 000 40 000 50 000

UK
SE
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(1)(5), IVa(1)(5), Vb(1)(2)(5), VI(1)(5), VIIa-c(1)(5), VIIe-k(1)(5), 
VIIIabde(1)(5), XII(2)(5), XIV(2)(5) ● 85 732 84 032 8 320 6 492 21 621 8 855 3 341 26 046 853 675 7 829

IVbc(1)(5), VIId(1)(5) ●● 15 200 11 650 13 5 519 487 347 102 458 3 323 12 75 1 314

VIIIc ● 13 572 13 572 12 159 211 1 202

IX ● 59 500 59 500 15 394 44 106

X, CECAF (Azores)(1) ●● (3) (3) (3)

CECAF (Madeira)(1) ●● (3) (3) (3)

CECAF (Canary Islands)(1) ●● (4) (4) (4)

TOTAL 174 004 168 754 13 13 839 6 979 21 968 36 510 4 010 29 369 46 173 750 9 143
(1) EC waters — (2) International waters — (3) TAC to be established by Portugal in accordance with article 6 of Council Regulation (EU) No 2015/104. — (4) TAC 
to be established by Spain in accordance with article 6 of Council Regulation (EU) No 2015/104. — (5) Horse mackerel and associated by-catches

in tonnes

Swordfi sh / Zwaardvis / Pesce spada / Ξιφίας

Xiphias gladius

≥ 25 kg or/of/oppure/ή 125 cm lower jaw / onderkaak / mandibola inferiore / κάτω γνάθος

0 3 000 6 000 9 000 12 000 15 000
NR
PT
ES

Zone TAC UE ES PT NR
Atlantic Ocean north of latitude 5° N ● 13 700 8 347,50 7 167,47 1 035,24 144,80

Atlantic Ocean south of latitude 5° N ● 15 000 5 695,19 5 248,01 447,18

WCPFC Convention Area south of 20° S ● NA 3 170,36

TOTAL 28 700 17 213,05 12 415,48 1 482,42 144,80

in tonnes

Megrims / Schartong / Rombo giallo / Γλώσσα λεπιδωτή

Lepidorhombus spp.

0 2 000 4 000 6 000 8 000 10 000
UK
PT
NL
FR
ES
IE

DE
DK
BE

Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT UK
IIa(1), IV(1) ● 2 083 2 083 6 5 5 34 27 2 006
Vb(1)(2), VI, XII(2), XIV(2) ● 4 129 4 129 535 469 1 830 1 295
VII ●● 17 385 17 385 470 2 878 5 216 6 329 2 492
VIIIabde ●● 1 716 1 716 950 766
VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● 1 377 1 377 1 271 64 42
TOTAL 26 690 26 690 476 5 5 3 413 7 906 9 023 27 42 5 793
(1) EC waters — (2) International waters 

in tonnes
≥ 20 (exc. IIIa) / ≥ 25 (IIIa)

Blue ling / Blauwe leng / Molva azzurra / Μουρούνα

0 500 1 000 1 500 2 000 2 500 3 000 3 500 4 000
NR
UK
SE
PL
LT
FR
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IE

EE
DE
DKMolva dypterygia

Zone TAC UE DK DE EE IE ES FR LT PL SE UK NR
II(1)(2), IV(1)(2) ● 53 53 4 4 4 23 14 4(3)

III(1)(2) ● 8 8 3 2 3
Vb(1)(2), VI(1)(2), VII(1)(2) ●● 5 046 4 746 50 8 14 157 3 586 3 2 912 14(3)

XII(2)(3) ● 558 558 1 533 13 5 5 1
TOTAL 5 665 5 365 7 56 9 18 690 3 622 8 2 3 931 19
(1) EC waters — (2) International waters — (3) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota.

in tonnes
≥ 70 (exc. IIIa)

Saithe / Zwarte koolvis / Merluzzo carbonaro / Μαύρος μπακαλιάρος 

Pollachius virens

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000
UK
SE
NL
FR
IE

DE
DK
BE

in tonnes

Zone TAC UE BE DK DE IE FR NL SE UK
I (Norwegian waters), II (Norwegian waters) ● NA 2 550 2 040 328 182
I(2), II(2) ● NA 0
IIa(1), IIIa, IIIbc(1), IV, subdivisions 22-32(1) ● 66 006 31 383 23 2 711 6 847 16 112 68 373 5 249
Norwegian waters south of 62° N ● NA 880 880
Vb(1)(2), VI, XII(1)(2), XIV(1)(2) ● 6 848 6 348 269 389 2 668 3 022
Vb (Faroese waters) ● NA 3 000 60 372 1 812 60 696
VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ●● 3 176 3 176 6 1 491 1 245 434
TOTAL 76 030 47 337 89 2 711 9 528 1 880 22 165 128 1 253 9 583
(1) EC waters — (2) International waters

≥ 35 (exc. IIIa) / ≥ 30 (IIIa)

Norway pout / Kever / Gado norvegese / Σύκο της Νορβηγίας 

Trisopterus esmarkii

Zone TAC UE DK DE NL UK
IIa(1)(2), IIIa(2), IV(1)(2) ●● NA 128 000 127 882 24 94

IV (Norwegian waters)(2) ●● NA 0 0 0

TOTAL 0 128 000 127 882 24 94 0
(1) EC waters — (2) Norway pout and associated by-catches

0 20 000 40 000 60 000 80 000 100 000 120 000 140 000
UK
NL
DE
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in tonnes

Cod / Kabeljauw / Merluzzo bianco / Γάδoς

Gadus morhua

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000
NR
UK
SE
FI

PT
PL
NL
LT
LV
FR
ES
EL
IE

EE
DE
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BE

≥ 35 (exc. IIIa) / ≥ 30 (IIIa) / ≥ 35 (22-32)

Zone TAC UE BE DK DE EE IE EL ES FR LV LT NL PL PT FI SE UK NR
I, IIb ● NA 33 176 6 656 13 283 3 154 2 728 2 660 4 446 250
I (Norwegian waters), II (Norwegian waters) ● NA 20 524 2 480 307 307 2 766 2 276 2 766 9 622
IIa(1), IIIa (exc. Skagerrak and Kattegat), IV ● 29 189 24 227 862 4 956 3 142 1 065 2 800 33 11 369
Subdivisions 22-24 ● 15 900 15 900 6 941 3 393 154 574 372 1 857 136 2 473
Subdivisions 25-32(1) ●● NA 51 428 11 814 4 700 1 151 4 393 2 894 13 603 904 11 969
Skagerrak ● 4 171 4 035 10 3 336 84 21 584
Kattegat (2) ● 100 100 62 1 37
Norwegian waters south of 62° N ● NA 382 382
VIb, EC and international waters of Vb to the west of 12°00 W and to XII and XIV ●● 74 74 0 1 16 12 45
VIa, EC and international waters of Vb to the east of 12°00 W ● 0 0 0 0 0 0 0
Vb (Faroese waters)(3) ● NA 950 19 114 817
VIIa ● 182 182 2 120 7 1 52
VIIbc, VIIe-k, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● 5 072 5 072 218 901 3 568 1 384
VIId ● 1 701 1 701 73 1 428 43 157
XIV (Greenland waters), NAFO 1 (Greenland waters) ●● NA 2 000 1 636 364
NAFO 2J3KL ● 0 0
NAFO 3M ● 13 795 7 867 642 153 1 975 275 153 153 523 2 708 1 285
NAFO 3NO ● 0 0
TOTAL 70 184 167 618 1 165 27 109 22 754 1 458 1 344 307 18 024 11 899 5 120 3 419 2 866 18 711 8 134 1 040 15 478 28 541 250
(1) EC waters — (2) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota. — (3) Including haddock (Melanogrammus aeglefi nus)

in tonnes

Blue whiting / Blauwe wijting / Melù / Προσφυγάκι 

Micromesistius poutassou

0 10 000 20 000 30 000 40 000 50 000
UK
SE
PT
NL
FR
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IE

DE
DK

in tonnes

Zone TAC UE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
I(1)(2), II(1)(2), III(1)(2), IV(1)(2), V(1)(2), VI(1)(2), VII(1)(2), VIIIabde(1)(2), 
XII(1)(2), XIV(1)(2) ● NA 197 195 30 106 11 706 23 313 25 524 20 952 36 711 2 371 7 447 39 065

II (Norwegian waters), IV (Norwegian waters) ● NA 0 0 0
VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● NA 32 287 25 830 6 457
Faroese waters ● NA 2 000 880 60 96 84 880
TOTAL 231 482 30 986 11 766 23 313 51 354 21 048 36 795 8 828 7 447 39 945
(1) EC waters — (2) International waters 

          Redfi sh / Roodbaars / Scorfani / Koκκινόψαρα

Zone TAC UE BE DE EE IE ES FR LV LT NL PL PT UK
I(1), II(1) ●● (2) NA

I (Norwegian waters)(3), 
II (Norwegian waters) (3) ●● NA 1 500 766 95 84 405 150

V(1)(4), XII(1), XIV(1)  
(pelagic – off shore) ●● 9 500 1 468 896 44 0 157 84 16 0 81 188 2

V(1)(4), XII(1), XIV(1)  
(pelagic – inshore) ● 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

V , XIV, NAFO 1F 
(pélagiques - Greenland waters) ●● NA 1 350 1 334 7 9

V , XIV, NAFO 1F  
(demersal - Greenland waters) ●●  NA 2 000 1 976 10 14

Va (Icelancic waters) ●● NA 0 0 0 0 0
Vb (Faroese waters) ●● NA 1 100 8 1 012 68 12
NAFO 3LN ● 10 400 1 896 354 514 514 514
NAFO 3M ● 6 700 7 813 513 1 571 233 1 571 1 571 2 354
NAFO 3O ● 20 000 7 000 1 771 5 229
NAFO sub. 2, div. 1F and 3K ● 0 0 0 0
TOTAL 46 600 24 127 8 6 851 2 129 0 2 256 253 2 101 2 085 0 81 8 176 187
(1) International waters —  (2) To be fi xed — (3) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota. — (4) EC waters 

/ / / ψψ ρρ

Sebastes spp.

0 1 000 2 000 3 000 4 000 5 000 6 000 7 000 8 000 9 000
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in tonnes

Herring / Haring / Aringa / Pέγγα

Clupea harengus

0 50 000 100 000 150 000 200 ai000
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FI
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Zone TAC UE BE DK DE EE IE ES FR LV LT NL PL PT FI SE UK
I(1)(2), II(1)(2) ● NA 13 697 5 4 694 822 1 215 15 202 1 679 238 15 73 1 739 3 000

IIa(1), IV, VIId ● 15 744 15 744 78 15 072 78 78 78 74 286

IIIa ●● 43 604 37 188 18 034 289 18 865

By-catches in area IIIa ● 6 659 6 659 5 692 51 916

Subdivisions 22-24 ● 22 220 22 220 3 115 12 259 2 891 2 3 953

Subdivisions 25-27(1), 28.2(1), 29(1), 32(1) ● NA 163 451 3 596 953 18 363 4 532 4 772 40 723 35 845 54 667

Subdivision 28.1 ● 38 780 38 780 17 908 20 872

Subdivisions 30-31 ● 158 470 158 470 129 923 28 547

EU waters and Norwegian waters in IV north of 53°30N ● 267 197 74 079 46 703 22 488 57 104 4 531 62 292

Norwegian waters south of 62° N ● 445 329 1 093 1 093

IVc, VIId ● 48 986 9 057 1 049 661 12 068 21 478 4 673

Vb(1)(2), VIa N(1)(2), VIb(1)(2) ● 22 690 22 690 2 536 3 427 480 2 536 13 711

VIa S, VIIbc ● 0 0 0 0

VI Clyde(3) ●● (3) (3) (3)

VIIa ● 4 854 4 854 1 264 3 590

VIIef ●● 930 930 465 465

VIIghjk ● 15 652 15 652 174 13 527 966 966 19
TOTAL 774 932 817 611 9 140 125 331 64 526 36 271 19 433 15 36 747 25 404 4 772 83 841 43 852 15 165 843 114 385 88 036
(1) EC waters — (2) International waters — (3) TAC to be established by United Kingdom in accordance with article 6 of Council Regulation (EU) No 2015/104.

in tonnes
≥ 20 (exc. IIIa) / ≥ 18 (IIIa)

}

Sandeel / Zands-
piering / Cicerello / 
Aμμόχελo

Ammodytes spp.

Sandeel / Zandspiering / Cicerello / Aμμόχελo

Zone TAC UE DK DE SE UK
IIa(1), IIIa(1), IV(1) ●● 0 0 0 0 0 0
IV (Norwegian waters) ●● NA 0 0 0
TOTAL 0 0 0 0 0 0
(1) EC waters 

Black scabbardfi sh / Zwarte haarstaartvis / Pesce sciabola nero / Μαύρο σπαθόψαρο

Aphanopus carbo

Zone TAC UE DE EE IE ES FR LT LV PL PT UK NR
I(1)(2), II(1)(2), III(1)(2), IV(1)(2) ●● 9 9 3 3 3
V(1) (2), VI(1) (2), VII(1) (2), XII(1) (2) ●● 3 649 3 649 42 20 104 208 2 918 136 1 1 208 11(3)

 VIII(1) (2), IX (1) (2), X (1) (2) ●● 3 700 3 700 12 29 3 659
CECAF 34.1.2 (1) (2) ●● 3 141 3 141 3 141
TOTAL 10 499 10 499 45 20 104 220 2 950 136 1 1 6 800 211 11
(1)  EC waters — (2) International waters — (3) Exclusively for by-catches. No directed fi sheries are permited under this quota.

in tonnes
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Boarfi sh / Evervissen / Pesce tamburo / Βασιλάκης

Caproidae

0 10 000 20 000 30 000 40 000
UK
IE

DK

in tonnes

Zone TAC UE DK IE UK
VI(1)(2), VII(1)(2), VIII(1)(2) ●● 53 296 53 296 13 079 36 830 3 387
TOTAL 53 296 53 296 13 079 36 830 3 387
(1) EC waters — (2) International waters 

0 500 1 000 1 500 2 000 2 500 3 000 3 500
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Roundnose grenadier / Grenadiervis / Granatiere / Γρεναδιέρος των βράχων

Coryphaenoides rupestris

Zone      TAC UE DK DE EE IE ES FR LV LT PL SE UK NR
I(1)(2), II(1)(2), IV(1)(2) ●● 13 13 1 1 10 1
III(1)(2) ●● 435 435 412 2 21
Vb(1)(2), VI(1)(2), VII(1)(2) ● 4 010 4 010 8 59 260 65 3 302 76 38 194 8
VIII(1)(2), IX(1)(2), X(1)(2), XII(1)(2), XIV(1)(2) ●● 3 644 3 644 24 5 2 617 121 42 5 819 11
TOTAL 8 102 8 102 413 35 59 265 2 682 3 433 42 81 857 21 206 8
(1) EC waters — (2) International waters 

in tonnes(including roughhead grenadier / inclusief noordelijke grenadier / incluso il granatiere / 
συµπεριλαµβανoµένoυ τoυ γρεναδιέρου — Macrourus berglax)

Melanogrammus aeglefi nus

Haddock / Schelvis / Eglefi no / Μπακαλιάρος εγκλεφίνος

≥ 30 (exc. IIIa) / ≥ 27 (IIIa)
0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000 35 000 40 000

UK
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in tonnes

Zone TAC UE BE DK DE IE FR NL SE UK
I (Norwegian waters), II (Norwegian waters) ● NA 1 200 257 154 789
IIa(1), IV ● 40 711 33 947 252 1 732 1 103 1 921 189 174 28 576
IIIa, subdivisions 22-32(1) ● 2 504 2 399 12 2 018 128 2 239
Norwegian waters south of 62° N ● NA 707 707
Vb(1)(2), VIa(1)(2) ● 4 536 4 536 5 6 743 250 3 532
VIb(1)(2), XII(1)(2), XIV(1)(2) ● 2 580 2 580 6 7 203 285 2 079
VIIa ●● 1 181 1 181 19 511 85 566
VIIb-k, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1(1) ● 8 342 8 342 93 1 854 5 561 834
TOTAL 59 854 54 892 387 3 750 1 501 3 311 8 256 191 1 120 36 376
(1) EC waters — (2) International waters 

Norway lobster / Langoestine / Scampo / Καραβίδα 

Nephrops norvegicus

≥ 8,5(1) ; 2,5(2) ; 4,6(3) (I, II, IV, V, VIb, VIIb-k, X, CECAF)
≥ 7(1) ; 2(2) ; 3,7(3) (VIa, VIIa, VIII, IX) / ≥ 13(1) ; 4(2) ; 4,6(3) (IIIa)

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000 35 000 40 000
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Zone TAC UE BE DK DE IE ES FR NL PT SE UK
IIa(4), IV(4) ●● 17 843 17 843 933 933 14 27 480 15 456
IIIa, subdivisions 22-32(4) ●● 5 318 5 318 3 909 11 1 398
IV (Norwegian waters) ●● NA 1 000 947 0 53
Vb(4)(5), VI ● 14 190 14 190 192 29 115 13 854
VII ● 21 619 21 619 7 973 1 297 5 257 7 092
VIIIabde ●● 3 899 3 899 234 3 665
VIIIc ● 60 60 58 2
IX, X, CECAF 34.1.1(4) ● 254 254 64 190
TOTAL 63 183 64 183 933 5 789 25 8 165 1 682 9 066 480 190 1 398 36 455
(1) Total lenght — (2) Carapace lenght  — (3) Norway lobster tails  — (4) EC waters — (5) International waters

in tonnes

Turbot / Tarbot / Rombo / Kαλκάνι

Psetta maxima

(including brill for IIa and IV / inclusief griet in zones IIa en IV / compreso il rombo liscio per IIa e IV / 
Συµπεριλαµβανοµένου του πισσιού για ΙΙa και IV – Scophthalmus rhombus)
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in tonnes

Zone TAC UE BE BG DK DE FR NL RO SE UK
IIa(1), IV(1) ●● 4 642 4 642 340 727 186 88 2 579 5 717
Black Sea (1) ● NA 86,40 43,20 43,20
TOTAL 4 642 4 728,40 340 43,20 727 186 88 2 579 43,20 5 717
(1) EC waters

≥ 45 (Black Sea)

Atlantic salmon / Atlantische zalm / Salmone atlantico / Σολομός του Ατλαντικού

Salmo salar

(expressed by number of individual fish / uitgedrukt in aantal stuks / espresso in numero di individui / εκφράζεται αριθµητικά)

0 5 000 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000 35 000 40 000
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Zone TAC UE DK DE EE LV LT PL FI SE
Subdivisions 22-31(1) ● NA 95 928 19 879 2 212 2 020 12 644 1 486 6 030 24 787 26 870
Subdivision 32(1) ●● NA 13 106 1 344 11 762
TOTAL 0 109 034 19 879 2 212 3 364 12 644 1 486 6 030 36 549 26 870
(1) EC waters

≥ 50 (31) / ≥ 60 (22-30, 32)


